
Adverbs (กริยาวิเศษณ ์หรือ Adverbier ในภาษาเดนมาร์ก) ท ำหน้ำท่ีคล้ำยกับในภำษำอังกฤษและภำษำไทย
เลยครับ คือใช้เพื่อ ขยายค ากริยา, ขยายค าคุณศัพท์, ขยาย Adverb ด้วยกนัเอง หรือขยายความหมายของ
ทั้งประโยค เพื่อบอกว่ำกำรกระท ำนั้นเกิดขึ้น อย่างไร, ท่ีไหน, เมื่อไหร,่ หรือบ่อยแค่ไหน 

เพื่อให้เข้ำใจง่ำยและน ำไปใช้ได้จริง เรำสำมำรถแบ่งเรื่อง Adverbs ในภำษำเดนมำร์กออกเป็น 4 ประเด็นหลักๆ 
ดังนี้ครับ: 

1. การสร้าง Adverb จากค าคุณศัพท์ (Adverbial -t) 

ในภำษำเดนมำร์ก เรำมักจะน ำค ำคุณศัพท์ (Adjectives) มำเปลี่ยนเป็น Adverb เพื่อบอกว่ำ "ท ำกริยำนั้นด้วย
อำกำรอย่ำงไร" (Mådesadverbier) 

กฎ: ให้เติม -t ท้ำยค ำคุณศัพท์นั้น (ซึ่งหน้ำตำจะเหมือนกับ Adjective รูป Et-ord เป๊ะเลยครับ) 

 Hurtig (เร็ว - Adjective) ➡ Hurtigt (อย่ำงรวดเร็ว - Adverb) 
o Bilen er hurtig. (รถคันนี้เร็ว - ขยำยค ำนำม "รถ") 
o Han kører hurtigt. (เขำขับรถอย่างรวดเร็ว - ขยำยกริยำ "ขับ") 
 Smuk (สวย - Adjective) ➡ Smukt (อย่ำงสวยงำม - Adverb) 
o Hun synger smukt. (เธอร้องเพลงอย่างสวยงาม) 

ข้อยกเว้น: ค ำคุณศัพท์บำงค ำท่ีลงท้ำยด้วย -sk หรือ -ig / -lig เมื่อน ำมำท ำเป็น Adverb อำจจะไม่ต้องเติม -t 
หรือสำมำรถละได้ เช่น 

 Han taler dansk. (เขำพูดภำษำเดนมำร์ก - ไม่ใช้ danskt) 
 Det er sandsynlig(t). (มันเป็นไปได้อย่ำงน่ำจะเป็น) 

2. กลุ่มค า Adverb เฉพาะ (ไม่เกี่ยวกบัการเติม -t) 

มีค ำ Adverbs จ ำนวนมำกท่ีเป็นค ำเฉพำะของมันเอง ไม่ได้แปลงมำจำกค ำอื่น มักใช้บอกเวลำ, สถำนท่ี, หรือ
ระดับควำมเข้มข้น 

 Tidsadverbier (บอกเวลา): 
o nu (ตอนนี้), altid (เสมอ), aldrig (ไม่เคย), i dag (วันนี้), snart (เร็วๆ นี้) 
 Gradsadverbier (บอกระดับ): 
o meget (มำก), lidt (นิดหน่อย), temmelig (ค่อนขำ้ง), nogenlunde (พอใช้ได้) 

3. กฎพิเศษที่ส าคัญ: การเคลื่อนที่ (Motion) vs การอยู่กับที่ (Location) 

นี่คือจุดที่คนเรียนภำษำเดนมำร์กมักจะสับสนท่ีสุดครับ! Adverbs บอกสถำนท่ีในภำษำเดนมำร์กจะ เปลี่ยนรูป 
ขึ้นอยู่กับว่ำประโยคนั้นมีกำรเคลื่อนท่ีไปยังจุดนั้น หรืออยู่ท่ีจุดนั้นนิ่งๆ อยู่แล้ว (มักจะเติม -e เมื่ออยู่กับท่ี) 



ทิศทาง / สถานที ่
เมื่อมีการเคลื่อนที่ 
(Til/Fra) 

เมื่ออยู่กับที่ 
(Stilstand) 

ตัวอย่างประโยค 

บ้าน (Home) hjem hjemme 
Jeg går hjem. (ฉันเดินกลับบ้ำน) 

Jeg er hjemme. (ฉันอยู่ท่ีบ้ำน) 

ข้างใน (In) ind inde 
Kom ind! (เข้ำมำข้ำงในสิ!) 

Vi sidder inde. (พวกเรำนั่งอยู่ข้ำงใน) 

ข้างนอก (Out) ud ude 
Gå ud! (ออกไปข้ำงนอก!) 

Hunden er ude. (หมำอยู่ข้ำงนอก) 

ขึ้นบน (Up) op oppe 
Han går op. (เขำเดินขึ้นไป) 

Han er oppe. (เขำอยู่ข้ำงบนแล้ว) 

ลงล่าง (Down) ned nede 
Kig ned! (มองลงไปสิ!) 

Katten er nede. (แมวอยู่ข้ำงล่ำง) 

4. Sætningsadverbier (Adverbs ที่ขยายทั้งประโยค) 

กริยำวิเศษณ์กลุ่มนี้จะส่งผลต่อควำมหมำยของประโยคโดยรวม มักใช้บอกทัศนคติ ควำมถี่ หรือกำรปฏิเสธ 

ค าที่เจอบ่อย: 

 ikke (ไม่) — ค านี้ก็คือ Adverb ตัวหนึ่งครับ! 
 også (ด้วย, เช่นกัน) 
 desværre (น่ำเสียดำย) 
 ofte (บ่อยๆ) 
 heldigvis (โชคดีที่...) 

ต าแหน่งในประโยค: 

ในประโยคหลัก (Hovedsætning) Sætningsadverbier จะวำงอยู่ หลังค ากริยาตัวแรกเสมอ 

 Jeg kommer ikke i dag. (ฉันไม่มำนะวันนี้) 
 Vi har også en hund. (พวกเรำก็มีหมำเหมือนกัน) 
 Hun kan desværre ikke komme. (เธอมำไม่ได้น่าเสียดายจัง) -> สังเกตว่า desværre อยู่หลังกริยา kan 


